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ըլլար հաթեան բնագիրներուն մէջ եւ հե-
տեւաբար նիւթ այլեւայլ քննութեանց : Կը
բաւէ յիշել Է. Ֆօրէրի <<Քննութիւնք>>, որուն
Ա. Հատորին առաջին բաժինը ճշդիւ կը կրէ
խորագիրս՝ «Արզաւաւերկիրներ, պարունա-
կելով՝ Հուլայա կամ Հոլայաւգետոյ երկիրը:
Հարաւային Հակտտի-երկիր, բուն Արզաւա,
Միրա եւ Հաբալլա, Վիլուսա, Կարկիսա եւ
Մասա, Սեհա-գետոյ երկիրը եւն: Նոյն Հա-
տորոյ երկրորդ բաժինն է՝ <<Հատտի-Պետու-

թեան դրացի աշխարհները՝ Արզաւայէ մինչեւ
Յունաստան 77>>: Ինչպէս այստեղ հ աթեան

բնագիրները տառադարձուած են, թարգմա.
նուած եւ լուսաբանուած, նոյնպէս վերը յի-
շուած միւս գիտնոյն՝ Ա. Գէօցէի գրութիւնը
<<Մադդուվատտաս>՝՝ հրատարակուած իբր
մաս Փոքր-Ասիական-Եգիպտական Ընկերու-
թեան Տեղեկագրութեանց եւ դարձեալ իբրԳ. Պրակ ուրիշ հաւաքման մը78: Այս կրկին
հաւաքմանց իբր ուրիշ մաս մըն է Փը, Յով-
հաննէսի գործը՝ <<Պետական Դաշինքներ Հատ-
տի-Պետութեան հաթեան լեզուաւ>>, որունԲ. մասն է ճշդիւ՝ <<Դաշինք Մուրշիլիշի Բ՝
ընդ Մունապա-Դատտաշի աշխարհին Շեհաւ
գետոյ, Մուվատտալիշի ընդ Ալաքշանդուշի(= Աղեքսանդը) Վիլուշայի, եւ Շուպպիլու_

լիումաշի ընդ Հուկկանաշի եւ ընդ այս կոյս
Հայաշայի>>. ուստի ինչպէս Արդաւեան երկիր-ներու՝ նոյնպէս հայկական բարձրաշխարհի
վերաբերեալ բնագիրներ, նոյնպէս տառադար_ձուած, թարգմանուած ու լուսաբանուած 79.
Այս տեղ երկարօրէն չենք նշանակեր այն խըն-դիրը թէ իրօք Յունաստանի՞ Աքայա ըլլայբնագիրներուս Ahhija, թէ այլազգ մեկնելու է
անունս եւ միւս անունները, որոնք կապ ունինՅունաց խնդրոյն հետ հաթեան բնագիրներու
մէջ, խնդիր մը՝ որուն մասին բաւական վիճ_
մունք տեղի ունեցան 80: Կը բաւէ յիշել Հրող_

- -mil Forrer, Forschungen. 1. Diebarlander des Hattireiches von Arzoava bis
Nach-
Grie-chenland. Berlin 1929, p. 95--261, mit 3 Tafeln.

Leipzig
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1930ին.
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նիի գրուածքը <<Հաթեր եւ Յոյներ>>, որ
այլազդ կը մեկնէ շատ բան՝ զետեղելով յի-
շուած երկիրներն Արեւմտեան Յառաջակող-
ման Ասիոյ մէջ Լիւկիայէ մինչեւ Հռոդոս եւ
մինչեւ Սեւ ծով: Այստեղ կը յայտնէ նաեւ
այն կարծիքը թէ Արզաւեան-երկիրներու

խնդիրը նոր եւ մանրամասն քննութեան կը
կարօտի 81: Դառնանք Միտաներէնի խըն-
դրոյն:

Յիշեցինք թէ Էլ-Ամառնայի թղթերուն
մէջ կայ մեծ նամակ մը (Թ. 24) միտաներէն
լեղուաւ կամ այսպէս կոչուած, որովհետեւ
Միտանիոյ թղթերէն է: Մեծ բնագիր մը՝
471 տողով՝ շատ աւելի դիւրութեամբ պիտի
մեկնաբանուէր քան Արզաւայի թղթոց լեզուն՝
դոյզն ծաւալով: Սակայն դժբախտաբար այս
պէս չէ եղած իրականութիւնը, եւ մինչեւ
այսօր խնդրական կը մնայ թէ ի՛նչ լեզու ըլ-
լայ այս թղթոյն լեզուն: Միտանեան թղթոյս
տառադարձեալ բնագիրը հրատարակած էր

Knudzon ուրիշ տեղ մը, <<ՆպաստքԱսորերա-
նութեան>> պարբերականին մէջ, իսկ Էլ-
Ամառնային թղթոց իւր հրատարակութեան
մէջ կը դնէ սրբագրութիւններ բնագրին ըն-
թերցման: Այս բնագիրը քննութեան առ-
նուլ, թարգմանել եւ մեկնել փորձեցին
այլեւայլ գիտնականներ, որոնցմէ կը յիշենք

Մէսէրշմիդի <<Միտանեան Ուսումնասի-
րութիւնք>>, հրատարակուած Փոքր-Ասիական
Ընկերութեան վերը յիշուած Տեղեկագրու-
թեանց մէջ 82: Անցողակի յիշենք թէ այս հեւ
ղինակին գործն էր՝ հաթեան կամ այնպէս
համարուած Պատկերագիրները, որոնք մինչեւ
այն ատեն ցանուցիր հրատարակուած էին,
Հաւաքածոյի մը մէջ ամփոփել, նախ վե-
րոյիշեալ ընկերութեան նոյն տեղեկագրոց
մէջ, երկու բաժնով՝ Նկարագրութիւն եւ
Արձանագրութիւններ. եւ դարձեալ՝ կրկին
Յաւելուածներով, որոնք լրացում եւ սրբա-
զրութիւններ են : Սակայն այս Պատկերա=
գիրներու մասին, որ աւելի ճշգրտագոյն հրաւ
տարակութիւն մ ալ ունեցան, յետոյ առիթ

կ՝ըլլայ քանի մը խօսք ըսելու: Միտաներէնի
ուսումնասիրութեան այս փորձէն ճիչդ տասն
տարի ետքը՝ ուրիչ զիտնական մը՝ Ֆ.

в= Mitanni-Studien. Berlin 1899 (Mitt, der
Vorderasiat. Ges., IV, 4),
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ձեռնարկեց աւելի ընդարձակօրէն ու-
Բորկ
ռումնասիրել նոյն լեզուն, եւ նոյնպէս բացի

բնագրին տառադարձութենէն՝ ջանալ թարգ-
այս

մանել նոյնը 83: Այլեւայլ գիտնականներ

գործը կարեւոր կը համարին:
Հ. S.

Հեղինակին ձեռագիրը: Մտա-
Այստեղ աւարտի

շարունակել հատուածս եւ գրել
էիր էր Հանգուցեալը

սկսեալ. բայց կանխահաս
Ծանօ-ծանօթութիւնները

իրեն
77էն

լրացնել այս պակասը:
դրականութիւնըմահը

թութեանց
թոյլ չտուաւ

համար նկատի առնուած

եղաւ մեզ մասամբ նշանակել:
Ամսօրեայ>>:հնարաւոր Խմբ. <<Հանդէս

ՎՐԱՍՏԱՆ ԵՒ ՀԱՅԵՐԸ

(Շարունակութիւն:)

Ե՛ ԳԼՈՒԽ
Վրաստանի մա-

պատմագիրները կանիդոս:Օտար
Պոմպէոսի

արշաւանքը: Հռո-սին : կասպեան ծովի եզերքը:
Աղուանները: յարաբերութիւնները
մէական կայսրութեան թագաւորների ցու-
Վրաստանի հետ: Վրացի

պատմիչների հաւ

ցակը Տարեգրքի եւ Օտար
բռնի գահակաւ

մաձայն: Վրացի իշխանների
Տրդատ թագաւ

լութիւնը Հայաստանիուղեւորութիւնը
վրայ: Ա. դաւ

ւորն եւ նրա Հռոմ

րում (Յ. Ք.):
մօտ Վրաստանի

Օտար
պատմագիրների

փոքր ի չատէ ար-

պատմական վիճակի վրայ հանդիպում

ժանահաւատ
տեղեկութիւնների

սկսած (Ն. Ք.):
միայն Ա. դարից

պոնտացու դէմ մղուած

Առիթը
ենք

ՄիհրդատԱյնուհետեւ
հռոմէացի պատ_

պատերազմն է:
խօսում են իբէրների մասին:

միչները յաճախ
Վրաստան մտել են Արտակ

Հռոմէացիք
ժամանակ (65 Ն. Ք.), որին Ապ-

իսկ
թագաւորի Օտոկոս է կոչում,

պիանոս պատմիչը
Արտոկէս: Երբ Միհրդատ

Կողքիս
Դիոն Կասիոս՝

Պոմպէոսից
պարտուած

հե-
պոնտացին հռոմէացի զօրապետը

յաղթահաւ
ապաստանուեց,

միանգամ ընդ միշտ
հանգա-

տեւեց նրան, Բայց
տեղական

ձմեռն անցընել
րելու

նպատակով:
ստիպեցին

նրան
մանքները Berlin 1909

Mitad. jaragh, Heft 1--2).
83 T. Bork, Die

t. Ges,
(Mitt. d. Vorderasiat.
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գետի ափերի վրայ եւ իր արշաւանքը
Կուր
վերսկսել միայն գարնան : Վրաստանում նա

ընդդիմութիւն գտաւ: Արտակ երկարօւ
խիստ

կռուեց իր հողը ոտնակոխ անող լեգէոն.

ների
րէն

դէմ: Վրացիք կամ իբէրները ռազմա-

կան ոգի ունէին: Հռոմէական պատմագիր-

ները վկայում են, որ նրանք քաջօրէն, մինչեւ

իսկ յուսահատաբար պաշտպանում էին իրենց

երկիրը: Նրանք ապաստանուել են անտառնե...
այնտեղից

րում եւ ծառերի վրայ թառելով՝

անընդհատ սուր նետեր են
հռոմայեցիք

արձակել թշնա-
ստի-

միին վրայ. այնպէս որ
եւ կտրել

պուել են մի առ մի առնել այդ
ծառերն, որպէս ղի կարողանան վերջ տալ այդ

յուսահատական կռուին: Վերջ ի վերջոյ լե-

դէոնները գրաւել են <<Վրաց Ակրոպոլիսը>>,

Արմազ բերդն էր, Մցխէթի դիմացը,

Կուրի
որ

աջ ափի վրայ: Արտակ խոնարհեցաւ եւ

հպատակութիւն յայտնեց : Հռոմայեցիք պա
տանդ են վերցրել նրա որդուն: Հռոմէացի

պատմիչների ասելով վրացիք այս երկար

կռիւներում 9000 սպանուած են ունեցել եւ

10 -000 գերի են տուել. իսկ նրանց բանակի
Այս

ընդհանուր թիւը 70 -000ի
անշուշտ

էր հասնում:
դժուար էր

թիւերի ստուգութեանն
երաշխաւորել:

Պոմպէոս Կողքիսում ոմն Արիստարքոսին

թագաւոր դնելուց յետոյ վերին Իբէրիայից

կամ Մոսխերի երկրից անցնելով դարձել է

Հայաստան:
Պոմպէոսից յետոյ մի ուրիշ հռոմայեցի

զօրապետ, Կանիդիոս անունով դարձեալ

մտել է Վրաստան, 36ին В. Ք., նոյնպէս

Հայաստանից անցնելով: Նա յաղթել է հռու

մայեցի պատմագրի խօսքով, Փառնաւազ

թագաւորին. բայց Վրաց Տարեգրքի համա-

ձայն, այն ժամանակի թագաւորը Բարթում

էր: Կանիդոս Վրաց հետ խաղաղութեան

դաշն կապելով, նրանց հետ միացած գնացել

է Աղուանների դէմ:
Աղուանները կիսավայրենի ժողովուրդ

էին, փոքրիկ իշխանութիւնների բաժնուած,

որոնք ապա հայ-վրացական ազդեցութեան

տակ խմբուել, միացել եւ մի ամբողջութիւն

են կազմել: Նրանց բնակավայրերը տարած-

լում էին մինչեւ Կասպից ծովի եզերքը:
Աղուաններն իրենց ցեղակիցներն ունէին հիւ_
սիսային Կովկասում, որոնք երբ հարկը պա
հանջում էր, լեռներից իջնելով նրանց օգ-
նութեան էին գալիս: Հռոմայեցիների համար

I
Կասպից ծովի արեւմտեան եզերքը որոշ կա-
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թեւորութիւն ունէր, որովհետեւ հեռաւոր
Արեւելքի եւ յատկապէս Հնդկաստանի հետ
առեւտրական ճանապարհն այդտեղից էր անց_նում, իսկ Աղուանները շատ անգամ խան-
գարում էին այս հաղորդակցութիւնը Կաս-
պեան ծովեզերքի միջոցով: Ներոն կայսըն
այս խանգարումն արգելելու եւ Աղուաններին
պատժելու հ ամար ընդարձակ միջոցներ ձեռք
առաւ: Բայց նա առաջինը չէ եղածծում: այս գոր-

ու
... <<Ներոն՝ Կասպից ծովու իր ձեռնարկու-

թիւնների մէջ, Սելեւկոս Նիկատորի հետքեւրուն վրայէն ընթացած է: Այս յունականքունի տան Ասիոյ մեծագոյն իշխանը, իր որդ-
ար

Լոյն՝ Անտիոքոսի գահակցութեան շրջանին՝ուրեմն 285--282 տարիներուն, (Ն. Ք.)
Պատրոկլէսի առաջնորդութեամբ արշաւաւխումբ մը առաքած է Կասպից ծովը խուզար_կելու: Ծովակալը Կաւկասի շղթային հիւսի-
սային լեռնոտէն նաւարկած է ծովեզրն ի վեր,մինչեւ այն վայրը, ուր կարծած է Կասպիցծովու՝ հիւսիսային Ովկիանոսին միացմանտեղը հասած ըլլալ>> 1:

Պոմպէոսի արշաւանքից յետոյ մի քանի
դար Հռոմի եւ Վրաստանի մէջ քաղաքական
յարաբերութիւններն անընդհատ շարունա_կուել են: Վրաստան ունէր իր ազգային թա-
գաւորներն, ինչպէս նախորդ Գլխում տեւ
սանք, բայց գտնւում էր Հռոմի թէ քաղաքաւկան եւ թէ մշակութային ազդեցութեան տակ:

Մցխէթի մօտ 1864ին գտնուած է մի յոււնական արձանագրութիւն, 3. Ք. 75ին
գրուած, որտեղ ասուած է թէ Վեսպասիա-
նոս կայսրն եւ իր որդիքը Տիտոս եւ Դոմե-
տիանոս՝ ամրութիւններ չինեցին Վրաստա_նում, ի պատիւ կեսարի (Վեսպասիանոսի)
բարեկամ Միհրդատ Վրաց արքային եւ հռու

մէացիներին համակրող վրացի ժողովուրդին :Երբ Պարթեւները Հռոմ ծանուցին Փարաս-ման թագաւորի դաւաճանութիւնը Հռոմիդէմ, վրացի. թագաւորն անձամբ Հռոմ գնաց(138 в. Ք.) եւ այնպէս յաջողութեամը իր
դատը պաշտպանեց Ադրիանոս կայսեր եւ ծեւ
րակոյտի առջեւ, որ բոլորովին արդարացածվերադարձաւ այնտեղից

Հռոմի դերիշխանութիւնը Վրաստանիվրայ, այս շրջանում, եւ առհասարակ նրանց
քաղաքական յարաբերութիւններն ունէինիրենց նպաստաւոր կողմը Վրաստանի հաւ

թիւնը>>.
1 <<Ներոն կայսեր արեւելեան քաղաքականու-Հանդէս Ամսօրեայ, 1933, էջ 86:
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մար, երկրի տնտեսական զարդացման տե-
սակէտից: Այդ ժամանակ, Վրաստանում
բազմաթիւ ճանապարհներ են շինուել, զօրքի
երթեւեկութեան համար, ծաղկել է առեւ-
տուրը եւ հռոմէական դրամ է մտել, որ գոր-ծածուել է միջազգային յարաբերութիւններիհամար, Թէեւ միւս կողմից գեղացիներն
անընդհատ կռիւների պատճառով չեն կարու
ղացել իրենց սովորական երկրագործութեան
եւ այգեպանութեան յարատեւ կերպով նուի_
րուել, որով ժողովուրդը տնտեսապէս եւ
նաեւ բարոյապէս ինկել է:

Ինչպէս տեսանք, մեծ տարբերութիւն
կայ Վրաց Տարեգրքի յիշած եւ օտար պատ-մագիրների նշանակած արքայական անուն-

ների մէջ: Հետեւեալ ցուցակը կը պատկեւ
րացնէ այս տարբերութիւնը՝ այն թժ ամանա-
կամիջոցում, որ ընդգրկում է Ա. դարից(Ն. Ք.) մինչեւ Դ. դար (3. Ք.) շրջանը,
յատկապէս մինչեւ Խոսրովեան-Սասանեան
հարստութեան բազմիլը Վրաստանի գահիվրալ

Ա. Ըստ Վրաց Տարեգրքի :

Բարթոմ 664u33 Ն. Ք...
Միրվան Բ.333-423 Ն. վեռասաղի
Արշակ Բ. 23-12 3. Ք.
Ադերկ
Բարթոմ 55--72 եւ Քարթամ:
(Կայոս) Քաոս 72--sT եւ Փարոման Ա:
Արմազէլ 87--103 եւ Ազորկ:
Դէրոկ 103-118 եւ Համազասպ Ա. :Միհրդատ Ա. 0118-4129 եւ Փարսման Բ.:
Ադմի 129--132:
Փարսման Գ. 132-182:
Համազասպ Բ. 182-186: A

Րէվ (Վիրոն) 186--213:
Վաչէ 213-_231:
Բակուր Ա. 231---246:
Միհրդատ Բ. 246--262:-
Ասփակուր 262-115:

Միրիան 265--342 (2) որով սկսում էՍասանեան-Խոսրովեան հարստութիւնը:
Ջուանչէրի հայերէն <<Վրաց Պատմու-թեան>> մէջ պակասում է Բակուր Ա. եւ Միհը_դատ Բ. արքաների շրջանը, երկուսն էլ, Ար-շակեան հայազգի տոհմից, որոնք ըստ մեծՏարեգրքի յաջորդել են Վաչէին Ջուանչէր

ուղղակի անցել է Ասփակուրին:
ու
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Բ. Ըստ արտաքին պատմագրաց:
սնա

Արտոկ (Արտո՛կիս) 65 Ն. Ք: : I Ք..
Փարասման (Ֆարասմա՛նիս) 41 Ն,

Միհրդատ (Միթրդա՛տիս) 41 Ն. Ք.
Փառնաբաս (Ֆառնա՛վասոս) 36 Ն. Ք.:
Միհրդատ 35 Ն. Ք. ողումը
Փարասման 117--138 3. Ք.
Միրիան (Մէրիբանէս կամ Մերիհանէս)

361 3. Ք . լեր,
դու Ասփակուր եւՍաուրմակ368-3743

մար

տարբերութիւն, ինչպէս դի-

տենք,
Այսպիսի

գոյութիւն ունի նաեւ Հայոց Պատմու-

թեան սկզբնական շրջանի եւ արտաքին պատ-

մագիրների մէջ: Շահեկան է մեզ համար այն
են

մանրամասնութիւններն, որ հաղորդում
Հայաստանի

հռոմէական պատմագիրները
իշխանների մա-

դահին տիրող երկու վրացի

սին Հայաստան փոխն ի
3. Ք. Ա. դարում

եւ մերթ Հռոմայե-
փոխ մերթ Պարթեւների

տակ էր գտնւում,
ցիների ազդեցութեան

ազդեցութիւնը գերակ-
թէեւ պարթեւական

Պարթեւները խորապէս համոգուած
շռող էր :

ժամանակ ուժեղ կուսակիցներ
եւ միեւնոյն մէջ, որոնց օգնու-
ունէին հայ նախարարների

պարթեւ Արշա-

թեամբ իրենց դահաժառանգ
Արտաշատի հայկական գահի

կին յաջողեցան
Այս իրողութիւնը հռոմէա_

վրայ բազմեցնել: մեծապէս վաաում
քաղաքականութեան բռնիկան
ուստի Տիբերիոս կայսրը որոշեց

հուէր
Արշակին հեռացնել եւ նրա տեղ իր

իշխան
վանաւորութեան
ոյժով տակ գտնուած մի

գահաւ
բազմեցնել: Այս իշխանը Վրաստանի

առանգ Միհրդատն էր, Վրաց
ընդունեց

թագաւոր
եւ

Փարսմանի կրտսեր եղբայրն, որ
հո ոմէա-

ճարպիկութեամբ յաջողեցրեց
Փարս_մեծ յանձնարարութիւնը:

կան կայսեր այս իր եղբօր Հայաս-

ման էլ իր կողմից օգնեց
եւվրացական բա_

սանի գահի վրայ
կարգադրութեան
բաղմելու տակ: Հռու

նակը դրեց նրա Տակիտոսի ասելով,

մայեցի պատմագիրծառաներին կաշառելով,

Միհրդատ Արշակի
տալիս եւ ապա վրացական

նրան սպանել է է Հայաստանի վրայ,
ղօրքով լարձակւում մայրաքաղաքն եւ ինքը

գրաւում է Արտաչատ
Պարթեւները չեն հաշ-

թագաւոր
նստում:

հետ եւ բանակ են

տւում այս
իրողութեանդէմ: Միհրդատ հայ

ուղարկում
Միհրդատի

գլուխն անցնելով, յաջողու-

եւ վրացի զօրքի
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թեամբ կռւում է Պարթեւների դէմ եւ նրանց

դ ուրս քշում Հայաստանից Սրանով չբաւաւ
կանանալով նա աշխատում է խոհեմ քաղաւ
քականութեամբ էլ իր գահն ամրացնել,

ուստի բանակցութեան մէջ է մտնում Պար-

թեւների հետ, որպէս զի սրանք իրենց թշնա_
մութիւնը դադրեցնեն իր գահակալութեան

դէմ: Այդ բանակցութիւնը Հռոմի կասկածն է

յարուցանում: Հռոմէացիք՝ հայ-պարթեւա-

կան համաձայնութիւնը ձախողեցնելու հաւ

մար, խաբէութեամբ Միհրդատին Հռոմ են

կանչում : Միհրդատ խաբւում է եւ գնում,

բայց այնտեղ նրան բանտարկում են: Երկար

ջանքերից յետոյ Միհրդատ արդարացնում է

է իր վարմունքն եւ կարողանում է Հայաստան

դառնալ: Սակայն այս անգամ էլ Պարթեւներն
են վրդովւում նրա Հռոմ գնալուց եւ նրա բա-
ցակայութիւնից օգտուելով ներս են խուժում

եւ Հայաստանի մի մասը գրաւում: Միհրդատ

առանց յուսահատուելու հայ եւ վրացի զօրք
է հաւաքում եւ նախ արտաքին թշնամուն

ղուրս է քչում Հայաստանից, ապա պատ-
ժում է իրեն հակառակորդ հայ իշխաններին

եւ նորից թագաւորում: Բայց դարձեալ խաւ

ղաղութիւնը խախտւում է... այս անգամ նրա

հետ գժտուողը իր սեպհական եղբայրն է լիւ
նում, Վրաց թագաւոր Փարսմանը, որին

օտար պատմիչները Ֆարասմանոս են կոչում:
Ինչ որ Հռոմայեցիք եւ Պարթեւները չէին կա...
րողացել անել, իր սեպհական եղբօրորդին
յաջողում է անել, սոսկալի նենգամտութեամբ
եւ անգթութեամբ в Այս եղբօրորդին՝ վրացի
Հռադամիզդ իշխանն, որին Չամչեան նկաւ
րագրում է իբրեւ <<առոյգ, վայելուչ հասաւ
կով եւ հղօր զօրութեամբ>> 20 տարեկան մի
երիտասարդ, գալիս է Միհրդատի քով, իբրեւ
փախստական: Նա այնպէս է ձեւացնում, իբր
թէ իր հօր, Փարսմանից վռնտուած, ապաւի_
նել է Միհրդատին: Եւ սա խաբւում, ընդոււ
նում է նրան, մանաւանդ որ Հռազդամ զզզ իր
փեսան էր : Նենգամիտ իշխանը լուր է ուղար-
կում իր հօրը, եւ սա Վրաց բանակով մտնում
է Հայաստան եւ սկսում է երկիրն աւերել:

Միեւնոյն ժամանակ Հրադամիզդ մի քստծնելի
ոճիր է գործում: Նա իր դաւադիրների ձեռ_
քով խեղդում է իր հօրեղբօրը, Միհրդատին
եւ սպանում է նրա բոլոր մերձաւորներին,
կնոջը, քրոջը եւ քեռորդիներին, որպէս զի
ինք կարողանալ անարգել թագաւորել Հայ_
աստանի վրայ Հռոմայեցիք էլ պաշտպանում
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են նրան, Գառնիում իրենց թողած բերդաւ
պահ զօրքի միջոցով:

Հայաստան դարձեալ կռուի դաշտ է դառ-
նում երկու հզօր հակառակորդների մէջ,
որովհետեւ պարթեւներն՝ իրենց վաղեմի գեր_
իշխանութեան իրաւունքը կորսուած տես-
նելով մեծ բանակով մտնում են Հայաստան:
Հռադամիզդ, որ քաջ էր միայն դաւադրու-
թեան մէջ եւ իր անգթութիւններովը ատելի
էր դարձել, ընդդիմութեան փորձեր է անում,
բայց հայ պալատականներն եւ նոյն իսկ ժու
ղովուրդը ոտքի կանգնելով հալածում են
նրան: Եղեռերգութիւնն այնուհետեւ եւս շա_
րունակւում է: Հռադամիզդ փախչում է իր
հետ տանելով իր կնոջը Զենոբեային եւ երբ
սա զզուած լքում է նրան, Հրադամիզդ դա-
շունահար է անում նրան եւ գցում Երասխ
գետը: Հոսանքը թագուհու արիւնաթաթախ
մարմինը քշում է դէպի գետի միւս ափն, ուր
հայ հովիւներ ազատում են նրան եւ տանում
են արքունիք, ուր Պարթեւների հովանաւու
րած Տրդատ իշխանը թագաւոր էր նստել:

Խորենացին չունի ոչ այս վրացի Հռաւ
դամիզդին > որի տեղ դնում է <<խառնակ
ծնունդ>> Երուանդ Արշակունին, եւ ոչ էլ
Տրդատին, որի տեղ թագաւոր է համարում
Արտաչէս Բ.ին: Գարագաշեան՝ այս տարբե-
րութիւնը տեսնելով, ջանացել է հաշտեցնել
այս անհամաձայնութիւնը, Տրդատը նոյնացը_
նելով Արտաչէսի հետ եւ նրան Տրդատ-Ար-
տաշէս կրկին անունը տալով:

Պարթեւների այս յաջողութիւնը զայ-
րացնում է Հռովմայեցիներին, որոնք իրենց
լեգէոններն ուղարկում են Հայաստան, պա-
շարում են հայկական բերդերը, հրդեհում են
Արտաշատն եւ Տիգրանակերտում թագաւոր
են նստեցնում Տիգրան Զ. կամ Է.ին, որ Տի-
գրան Ե .ի (59--62 в. Ք.) եղբօրորդին էր եւ
Հռոմում էր դաստիարակուել: Բայց հազիւ
թէ հռոմէական լեգէոնները հեռանում են,
ահա նորից Պարթեւներն են ներս խուժ ում եւ
իրենց կողմնակից Տրդատին վերստին բազ-
մեցնում: Որպէս զի երկիրը նոր աւերում-
ների չենթարկուի այս պարթեւ-հռոմէաւ
կան անընդհատ մրցակցութեան պատճառով,
Տրդատ աշխատում է Հռոմայեցիների սիրտը
շահիլ եւ այս նպատակով անձամբ գնում է
Հռոմ: Հռոմէական պատմագիրները, Տակի-
տոս եւ Կասիոս երկարօրէն պատմում են հայ
արքայի այս ուշադրութեան արժանի ուղեւու
րութիւնը: Ինչպէս երեւում է Տրդատ կան-
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խապէս կարողացել է փարատել պարթեւ ար-
քունիքի կասկածամտութիւնը, որպէս զի իր
նախորդի, Միհրդատի բախտին չենթարկուի:

Տրդատ դնացել է հազարաւոր հայ՝ եւ.
պարթեւ իշխանների եւ այլհետեւորդների ու
ղեկցութեամը: Համարեա ինն ամիս է տեւել
այդ ուղեւորութիւնն, որի ամբողջ ծախքը
բարեբախտաբար Հռոմի կայսերական գանձն
է հոգացել.. Նրան ընդունողը աշխարհա-
հռչակ Ներոն կայսրն է եղել, որ ոչ միայն
խնջոյքներ եւ հանդէսներ է սարքել ի պատիւ
նրան այլ իր արուեստագէտի ծանօթ ընդու-
նակութիւններովն եւս կամեցել է փայլել եւ
հայ արքայի առջեւ նուագել եւ կրկէսի մէջ
անձամբ կառք էլ է քշել... : Տրդատն էլ աշ-
խատել է որքան կարելի է օգտուիլ կայսեր
այս բարի տրամադրութիւնից եւ ըստ կարել-
ւոյն մեծ արդիւնք ձեռք բերել ի նպաստ Հայ-
աստանի : Հռոմից նա իր հետն է բերել բաղ-
մաթիւ նկարիչներ եւ մանաւանդ վարպետ-
ներ ու բանուորներ իր երկրի կործանուած
քաղաքներն ու աւանները շինելու համար:
Այս նպատակի համար նա յաջողել է նոյն իսկ
դրամական նպաստ ստանալ հռոմէական
գանձարանից : Հռոմ դրա փոխարէն բարոյա_
կան գոհացում է ստացել <<Պարտուած Հայաս_
տան>> վերտառութեամբ դրամ կոխելով...:

Այո Տրդատի իշխանութիւնը մեծապէս
օգտակար է եղած Հայաստանին : Ճիշդ է, նա
թագաւորել է անձուկ սահմաններ ունեցող
Հայաստանի վրայ, Մեծն Տիգրանի թողած
ընդարձակ Հայաստանի փոխարէն, բայց այս
փոքր Հայաստանը խաղաղուել է, վերաշի-
նուել եւ ծաղկել նրա շնորհիւ:

Շատ հաւանական է, որ մեր պատմու=
թեան համաձայն նոյնպէս մեծ փառքով Հռոմ
գնացողն ահա այս Տրդատն է եղած, Ա. դա-
րում, եւ ոչ թէ Դ. դարի Տրդատի, այն էլ
Գրիգոր Լուսաւորիչի հետ. ...

(Շարունակելի:) ՍԱՐՈՒԽԱՆ

Անփոփոխ կը հրատարակենք ինչպէս նախորդ,
նոյնպէս այս եւ յաջորդ գլուխները, որոնք կաափոփեն
Վրաց պատմութիւնը համաձայն Վրական Տարեգիրք-
ներու: Այս Տարեգիրքները Ժ. դարուն ըստ քմաց յե-
րիւրուած զրոյցներու շարք մը կը հիւսեն. ուր աւելի
երեւակայութիւնը քան պատմական աւանդութիւնը
նիւթ մատակարարած է: Քննական պատմութիւնը իրեն
ատաղձ պիտի գտնէ միայն արտաքին՝ Յունական, Լա-
տինական եւ Հայկական աղբիւրներու մէջ, այս ճա-
նապարհով ստացուած տեղեկութիւնները թէպէտ սա-
կաւ են ըստ քանակին, բայց վստահելի են ըստ որա-
կին: Խմբագրութիւն <<Հանդէս Ամսօրեայ>>ի:

ՆՈՅԵՄԲԵՐՀԴԵԿՏԵՄԲԵՐ
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ՍԻՄԷՈՆ ԴՊՐԻ ԼԵՀԱՑՒՈՅ

ՈՒՂԵԳՐՈՒԹԻՒՆ

ՈՒՂԵՒՈՐՈՒԹԵԱՆ Ի ԼՎՈՎԷ Ի
ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

ՀՌՈՄ, Ի ՄՈՒՇ ԵՒ ՅԵՐՈՒՍԱՂԷՄ

Կ. ՊՈԼԻՍ, Ի
ՅԱՄՍՆ

1608--6619:

ՅԱՒԵԼՈՒԱԾ՝ ՔԱՂԱՔԱԿԱՆ ԱՆՑՔ Ի ԼԵՀՍ

(1621-1635)

ՆԵՐԱԾՈՒԹԻՒՆ ԵՒ ԲՆԱԳԻՐ

(Շարունակութիւն:)

ըստ ՀՐ
Եւ ունէր Փափն ՀԲ գարտնալք

եւ ՀԲ աղ--
եւ ՀԲ թարգմանչաց

աշակերտաց
ամենայն կարտնալք

աղդի մի գլուխ
գաց. ղի զի ի մեծն Հռոմ ՀԲ

ազգի
աղգ

է, որպէս ասացաք.
եւ քրիստոնէից ...եւ ՀԲ

5 է հեթանոսաց
դպրատուն, սբիդալ առանձին :

եկեղեցի,
քաղաքին մեծ դպրատուն

Եւ կայր մէջ
որ ի հօն ամէն օր դաս կա_

մի հասարակաց,
աստուածաբանութիւն եւ զայլ մանր ուս

սեն ղերկրաչափական,
զփիլիսոփայական,

10 մունս՝ համարողական, զԺ.
զաստղաբաշխական, եւ զպրակս

Արիստոտելի
Ստորոգութիւնս

ներածութիւնս,
զերաժշտական :

ի հեւ
Պորփիւրի հինգ, վեց հազար հոգի,

ամենայնԵւ կան ի նմա
եւ ի գաւառաց. եւ

Ալամանու,
15 ռաւոր քաղաքաց

նա երթային՝ աղ-սահմանաց
Լէհու

առ
եւ այլոցն . եւ ոչ միայն

որ-Սպանիու,
եւ մեծատանց եւ իշխանաց

եւ բազում
քատք, այլ եւ կարգաւորք:
դիք, երիտասարդք եւ իմաստա

20
աստուածաբանք, փիլիսոփայք

ամենեքին անդը
ժողովին.

սէրք գոն ի Հռոմ:
գաւառս, զի Աթէնք

եւ անտի առաքին
կամ

յայլ
առաւել: Եւ այս ամէնս

ունին
այժմ Հռոմ է

Եւ այնպէս փափագ
Իսկ ազգս

Փափին տրօք
Ժ, ԺԵ,Ի

է:
տարի ուսանին :

ուսման եւ ոչ
ուսման,

չունի փոյթ եւ սէր
ի փոքրկու_

մեր բնաւ
թէպէտ եւ տան զորդիս՝

չէ. եւ երբ ի
որդիքն.

տան՝ մինչ բանի գործի
զնա

ասելով, թէ
թեան
չափ հասակի լինի. առնուն

տուն. եւ տուեալ

բաւական է, թող գայ
այնպէս ախմար:

30 Այս
անկատար զտղան >

ուն
մնայ անուանի, թէ Փափն

ամէն
Հարցաք զմի

կամ խարճ . եւ ասին թէ

ինչ կէլիր ունի
կէլիր

ունի. եւ զայն իրեք
քան-
բաւ

օր ԻԴ ղուռուշ
մինն հեծելին եւ զինւորաց.

եւ բերդունաք
35 ժին կանէ. ղատրկայք

ունի,
եւ նաւք ի վեւ

զի եւ նա
գեղօրայք

եւ աւանք

քաղքի եւ

22 անդի: -- 23 յայժմ: _ 30 գա:

702

ծովու) պարտի զօր պահել, զի մի թշնա_
րայ

ֆնաս գործեսցեն: Իսկ մէկ բաժ ինն վասն
միքն

մարմնաւոր պիտոյից եւ մին մասն ողոր- 40

մութիւն
իւր

եւ խէր աղքատաց եւ կարօտելոց.

բազում վարձք ունի Փափն եւ ողորմու=

թիւն
զի

մին տարին : Ունի վէքիլ մի, որ տարին

ԽՌ ղուռուշ կու բաշխէ. եւ վէքիլ մի այլ

ունի, որ որբ աղջիկ կու կարգէ. որբ տղաք 45

ղանահաթ կու տայ եւ սէրմիայ. եւ մէկ վէքիլ

մի այլ ունի, որ մեծ սբիթալին վրայ է.
անկա-

վէ-

քիլ մի ալ ունի, որ ուխտաւորաց եւ
հոգոյ

րաց ողորմութիւն բաշխէ քանի հազար
աշխարհաւ 50

որ կու գան. վէքիլ մաա ունին որ
կու

կան ժողովարարաց ողորմութիւն
ժողովք

տայ՝

վէքիլ մաա ունի, որ կարգաւորաց
եպիսկոպոսաց, քահանայից, սար-

կու
կաւագաց.

տայ,
եւ տես թէ տարին քանի հազար

եպիսկոպոս միայն կու գայ - թող զայլ ՀԲ ազ-

գացն: Որպէս տարի մի եկել էր Ասորու

պատրիարգ ի Համթայ, ի Տաճկացն փախու.

ցեալ վասն ուղղափառ հաւատոյն. եւ ետ նմա

հազար ղուռուշ եւ դային առաւ շաբաթն եզ

մի, իրեք ոչխար, յիսուն հաւ, հինգ մէտրայ 60

զինի, օրն տասն հաց, քացախն, աղն, սավզն

եւ այլն : Նոյնպէս հոռմի այլ բազումք կու

դան:Իսկ Հայոց ամէն տարիհինգ, վեց եպիս_

կոպոս վարդապետք թող զշատաշրջիկ հա_

բեղայքն եւ ղիրիցնին: Զատ զայն երբեմն 65

երբեմն եւ թագաւորացն օգնութիւն կու-
ղարկէ : Զորս կամիմ սակաւ ինչ ծանուցանել

լսողացդ. բայց աղաչեմ սիրով ունկն դնել

բանիցս եւ մի ձանձրանալ:
Նախ եւ առաջին վարձքն Փափին. զի 70

ամէն օր իւր ամէնալի սեղանն ԺԲ հոգի պիտի

հաց նստի. եւ ինքն պիտի սպասաւորէ նոցա.

բայց այժմ ինքն չի գալ. եւ ասին զպատճառն,

թէ օր մի ֆռանցէզ մի արբեալ եւ չհանդուր_

ժեալ ստամոքսին՝ ժայթեաց ի սեղանն - եւ 75

այնու գարշեցաւ Փափն - իսկ յայլում աւուր

հայմի յոյժ զեխեալ կամէր զձեռն համբուրել

Փափին. եւ շարժեալ զսեղանն՝ կործանեաց

ղկթխայս զայլսն խորտակեաց եւ զգինին

եհեղ ի վերայ նորա, եւ յայնմ օրէ ոչ երթայր 80

ի սեղանս նոցա. այլ հրամեց յայլում սեղանի

կերակրել զնոսա, եւ փոխանակ իւր մեծ քե-
հեային ասաց սպասաւորել, որ էր եպիսկու

պոս. զոր եւ զիս տարան օր մի հաց ի սեւ
ղանն Փափին. եւ յորժամ ժողովեցաք՝ բերին 85
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